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Half of Maricopa County voters vote early:

= Early
® Polls
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MNo._ of REGISTRATION BALLOTS CAST EARLY ¥YOTING

TEAR| Prcnt] RBEFP DEM LEBT RPA: GENiNLF: OTH TOTAL | TOTAL : > of Fle-ﬂ RBequests | Returns i 32 of Beturn : 2 of Cast i of Hel
1930 96 18814 30372 1306 0492 na n'a n'a n'a n'a

1940) &7 9r03: BR30Z 514 75519 599119 = Rel n'a n'a n'a n'a na

19421 112 072 EOEZ2 207 VOSE1 hda ha hda n#a nda

19441 113 10951: B985 2191 Fa00v¥ Gaa30 20, 5a3 n'a nda nda nda nda

1946] 113 15155 BROED 2545 24564 54392 B4 323 nda na nda nda n'a

19421 114 21858: 83639 18561 107353 21837 FB 235 n'a 3202 n'a 39E 2.98%
19501 144 270338 102899 1754 131691 939119 F1.32% na 2574 n'a 2.74% 1.95%
19521 147 44702: 114922 25181 1621421 130340 B0, 393 n'a 5316 n'a 4. 46% 3.59%
1954 158 0226 101363 1963] 1541567 124164:  80.54% hda 3E1E hda 291% 2.35%
1956] 154 EIEED: 11784F 2873 184384) 149267 20,953 n'a Eo44 nda 4.38% 3.55%
1958] 220 A1 33 126657 1531 197943 154791 e 20 nda 4661 nda 301% 2. 35%
19601 23 91749: 1653844 47031 250301) 217822 oy 02 n'a 9195 n'a 4 22% 3E7VE
1962 268 11083721 162951 R0l AVERZA 206388 AT e n'a 4722 n'a 2.29% 1.71%
1964 285 |1293179: 186014 200 F2ZE13| ZEFIE0E 92.91% nds 12912 n#a 4.893% 4.00%
1966|300 | 135685: 1782655 E4ET1] 3203011 216718 E¥ BEZ nda T nda 2.58% 1.74%
1968 327 1163947 174038 aEq0f 34FF2R 279939 B0.512 n'a 13722 nda 4.90% 3.95%
1970 366 1707241 167891 T0E2T] 349236 234246 V.07 na 7268 n'a 310X 2.08%
19721 419 | 235369: 227461 19084 481914] 365519 78R n'a 15398 n'a 4% 3.20%
1974 476 | 239467 229995 243801 493842 E407 4073 n'a 7484 n'a 237 1.52%
1976] 502 | 260171: 249062 359300 B451E3| 4308934  FI.03% nds 18393 n#a 427% 3.37%
1978 638 | 2644811 242501 363001 B4328A A0FRIT BE. B2 nda 9349 nda 3.04% 1.72%
19801 5871 | 312447 255120 O7A] B182931 500554 80962 n'a 23273 nda 4 E5E 3.7EXE
1982 B31 | 320080: 254257 M EF 47017 E23521) 399987 E4.15% na 13875 n'a 347 2.23%
1984 E7E | 4106538 317942 3098 a0552] 812245] HOR48 Fa 14 n'a 30340 n'a 518% 3.74%
1986] 1093 | 4642128 329713 1054201 893405) 506106 BE. 27 n'a 19882 n'a 3.93% 2MxE
1982 | 1093 | 522765 3743561 2760 B3 11EEE1] 101E685) EIR395: EE.6O% nds 32024 n#a 4 50% 315%
1990] 1094 | 540694 270233 2881! 1EE 1132401 1026824) B40247F E2.41% n'a 20962 nda 327 2.04%
1992 ] 892 | 5OER35: 4204731 3279 280 1437041 1169211] 890620 FE18X] 87380 EAB17 3902 L 5.7
1994 | 9329 | BEIE30: 486564: HO05 184320] 1339527 BRATIZ 48.95%] 101EYE | B1706 20,365 12 463 B 10
1996 953 | BR4497: 469135 8489 17827 1310392 826217 B2 97| 232001 : 186392 B0, 345 22 5093 14 225
139931 1004 | BE4518: 430621 9205: 395 193474 1348213) 5EE0A0: 43 47%] 231406 & 19514 ad 33 3330 : 14.47%
2000] 1007 1590726 411710 B164:11064: 12390 B2 536 1226317 914952 F4E1E] 411195 @ 368051 89515 40,235 30071 %
20021 1030 ) 532881 415785 86 291329 1N 4626 23867 BE.O6Z| 4030071 ¢ IR1E20 av.2nx 48 583 26, TR
2004 | 1058 | EFEO28: 420053:11449 348341 1652429) 1211963 7E.07%) &71055 : 507359 28,93 41.90% : 3271%
2006] 1142 | 639267 440458 9927 394782 1484434 299484 B0.59%] 478957 : 441668 92 xE 4910 2978
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Agenda

All those acronyms

Just the facts: dates, deadlines, & procedures
Solicitation of constituents methodology
Request card formats

Permanent Early Voting & you

Efficacy measurement

O O O O O O
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Acronyms

O EV: Early Voting

0 PEVL: Permanent Early Voting List

0o PPE: Presidential Preference Election
0 MCED: Maricopa County Elections Depit.
O PP: Polling Place

0o BW:  Boardworker
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Just the facts: dates, deadlines, & procedures

O O O 0O 0O

0 Election Day:

93 days out:
26 days out:
26 days out:
11 days out:

4 days out:

Begin accepting voter EV requests
EV begins at satellite sites

EV ballots get mailed

|_ast day to request an EV

Last day to vote at EV site

Ballots must be received by MCED, other officer in charge of
election, or deposited at the polling place by 7:00 PM!!
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Date change

0 Voter registration deadline is 29 days prior to the
election

0 Historically EV began 33 days prior.

0 Legislation was passed last year to move the start date of
the EV period to AFTER the close of voter
registration—26 days prior.

0 This was done for the PPE, however the Governor veto

the bill (for other reasons) which would change ALL
elections to the 26 days

0 We anticipate this correction in the next session.



ELECTION CALENDAR

R

33 Days

BEGINS

-26 Days We are
PPE hopeful
EV that ALL
BEGINS EV will be

—
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IMPORTANT:

0 EV request cards should be turned into
MCED daily, if possible, and the last day to
turn in cards 1s 11 days prior to the election

to allow time to:

Process the request

Mail the ballot to the voter

Voter to vote the ballot

Voter to return the ballot by 7 pm Election Day




—————————————————————
How do voters request via MCED?

Star Call Center

\oters can call
602-506-1511
Representatives are
available from 9-5
Monday-Friday to
answer questions &
generate an EV request.
(Hours are expanded
during elections.)




How do voters request via MCED?
Standard Online

<2l Maricopa County Recorder and Elections Department Home Page - Microsoft Internet Explorer,

File  Edit Wiew Favorites Tools Help

<) o ha \ﬂ \g | S ! Search .'Favorites @‘t

Your . i senmaminmnsion © EiGiaLe: From the home
| page select the
“Elections & \oter
R - Information” link

ARIZONA

Disclaimer Account Login

Maricopa County Recorder
:

“If democracy is worth fighting for, then its true value should be measured at the ballot box!"

Hours & Recorder's Elections & Voter petiz Bisasite
Locations Information Information

en Espaiiol

Text Only version
of this site

&) % Localintranet




How do voters request via MCED?
Standard Online

Current Election Information - Microsoft Internet Explorer '._||'E|rg|
-

File Edit  Wiew Favorites Tools  Help R 5
1 A =, . . Sy T = T

eBack T 4 \ﬂ @ __ﬂ 7 ) Search H‘/\( Favarites ﬁ‘} [-_-..-_-_\v = [{w - _J %’ﬂ ﬁ

Address @http:,l',l'recorder.maricopa.gov,l'weh,l'elections.aspx A Go Links ** @ -

P

Am I Registered to 1 P Ll rce ll
i a County Recorder
Candidate /Campaign =

_ Information 29, 2007

Campaign Finance
Online Filing

[Elections  [ESEYISSESIN N TY ELECTIONS Informacién

Media Events District Maps T Seleccione una pagina para ver en espa

Support Eary Woting Ballot
Hours & Locations peausst

Election Board
Vorker Information

Recorder

£ EMtions Department of the Maricopa County Recorder's L3
pleased to offer for the 2006 election cycle, the latest in
Ferve the citizens, We have a scan voting system in all of our
N precincts serving over 1.6 million registered voters, We
L L support to most of the jurisdictions in the county including

Hom Election Results tchool districts and special districts, In the 2005 election cycle,
Site Mal pifitary /Dverseas will have provided election support to over 72 jurisdictions, 8
Abzentee Ballot t elections.
Request
Provisional Ballot ed many recognitions including one from the Computerworld

Status Inquiry Etitution for programs to handle Early Yoting. To ensure that
GCUERGEEA IRV |2ading edge in our field we continually make changes and we
Redistricting participation. We welcome your suggestions and comments
Information d to hearing from you.

Register to Vote

Miscellaneous

Election Calendar

Account Logil
Online Hely

Voter Assistance Karen Oshorne
Information

Voter Registration v Recorder Director of Elections

Figures

4 |

| £

|

@ https:/frecorder . maricopa, govieatlyvoteballatnet/evbrequest, aspx ‘:ﬁ Local intranst

Select “Early
\oting Ballot
Request” link



How do voters request via MCED?
Standard Online

Recorder

o Early Voting Ballot Request Informucid
Media Events | Seleccione una pagina para ver en esy

Support

To request an early ballot for upcoming elections, please complete the form below. A ballot will be

mailed to you upon verification of registration. If the following infarmation does not match our

registration rolls a ballot will not be sent without an updated registration form being submitted because

an original signature is required to modify your record, For information on how to obtain a registration

form please see Common Questions. If you desire a ballot to be mailed to an address that is not T

Hours & Locations

Miscallaneous

on your voter registration record, you must submit a written request that contains your: Name,

Fesidence Address, Temporary Mail-to Address, Date of Birth, Party Affiliation (if request is for
ELALLN  partisan Primary Election), Election(s) requesting for and your Signature. Written requests can be sent

(T e by fax (602-506-8049) or by mail to: Maricopa County Elections Department, 510 8. 3rd Ave,

Online Help Phoenix, AZ B5003. Internet, phone and written request can only be accepted up until the second -
Friday prior to any election. Should you wish to vote after this time frame or if an election is not listed a
below, you may be able to vote at one of our offices in person up until the Friday before the election. e I l I S O J
For additional information please call 602-506-1511, T.D.D. 602-506-2348, For technical questions
-
f t -

Home

Resident Address Information Only - If you have a mailing address on file with us, your ballot wil
automatically be mailed to that address, If you wish your ballot to go to a mailing address that IS NOT
on file, then you can not use this form. Instead, a written request is required that includes all of the
information as listed in the above paragraph and this request can be sent by fax or mail.

DO NOT SUBMIT OLD ADDRESS INFORMATION

To see if you are registered at a former address, cuick vere to use the "Voter Registration
Status" page

*Indicates a required field
**You must enter ONE of these fields

Step 1 - To begin your request, you must fill in ALL* of the following fields

Last Name™* ISmith

Date of birth*® |NCI'\|'EI’T1|JEI v|- [UE 'I- ||9?2 (4 digit year e.q. 1945 not 45) _
House Number* |1?20 &g, You live st 4565 E, Anywhere St Apté 218, ENTER OMLY 4565)

and ONE* * of the following fields

Voter Id** Driver's License Number** or Non-Operating Id License Number (no dashes or spaces)

2183979 |

Go to Step 2




How do voters request via MCED?
Standard Online

¥
House Number I1 0 (8.9, You live at 4569 E, Anywhara 5t, Apts 218, ENTER ONLY 4563)

i e Lo R o o Gt st o sy OLEP 2 FEQUITES the
| voter to select the
Step 2 - Make your Election selection(s) and Bubmit "Election date" and
TR to "Select an

E::Sft&aji Election: * :j E I eCti O n "
—

| Select An Election b
Select An Election

RUUSEVELL ELEM 5D #bh




How do voters request via MCED?
Standard Online

INTOMMATION a5 ISTeq In TNE 30D0Ve paragrapn ana tnis request can oe sent oy rax or maill.

DO NOT SUBMIT OLD ADDRESS INFORMATION

To see if you are registered at a former address, cLIck HERE to use the “Voter Registration
Status" page

Thank You AAROMN, your Early Yoting Ballot request has been submitted. If you have any
questions please call the Starcenter at {(602)506-1511.

Step 1 - To begin your request, you must fill in ALL* of the following fields

Last Name* |Smith T h e VOte r

Date of birth* [Movernber =]- |06 =|- | 972 (4 digit year e.g. 1945 not 45)

House Mumber* I”QD {e.q. You live at 4569 E. Anywhere St Apt# 218, ENTER ONLY 4563) re Ce I VeS n Ot I Ce

and ONE* * of the following fields

Voter Id** Driver's License Number** or Non-Operating Id License Number {no dashes or spaces) h h .
2183979 ] t a.t t e I r

Giu to Stap 2

tep 2 —Makevuur Election selection{s) and Submit req u eSt WaS

| successfully

Select an Election: *

IRSLE S0 # 5] submitted.




How do voters request via MCED?
Alternative Format Online

2l Maricopa County Recorder and Elections Department Home Page - Microsoft Internet Explorer

File Edit Wew Favorites Tools Help

Address @jhttp:,l’,l’recorder.maricopa.govf e a Go Links * @ -

CLICK HERE pecorded images are now available © ARE YOU
Your for viewing and purchasing from ELIGIBLE?
1871 forward. €LICK HERE

Disclaimer Site Map Account Login

From the home
= | page select the
Maricop"ai' County Recorder 2 “VOter ASSiStan Ce”

“If democracy is worth fighting for, then its true valire should be measured at the ballot box!" I i n I

Recorder's Elections & Voter Media Events Support
Information Information Information

Text Only version
of this s

&) % Local intranet




How do voters request via MCED?
Alternative Format Online

A Voter Assistance - Microsoft Internet Explorer

File

eBack M = ) |ﬂ @ -_;j /I__\J search \E::(Favoritas e} - :\7 w - _J @ ﬁ

Address @htt frecord aricopa.gov/Elections/Assistance. aspx b G”

Edit  Wiew Favorites Tools  Help

Links ™ @y -

Maricopa County Recorder i < B L

Select the Special

Elections MARICOPA COUNTY Informacidn de Eleccidn en Espaiiol
Media Events ELECTIONS | Seleccione una pagina para ver en espafiol

Needs Early Ballot
Hours & Lacations VOTER ASSISTANCE
Miscellaneous
- -
Maricopa County Election Department's &ssistance Program strives to ensure egual
access to the electoral process for all citizens and to provide the assistance some voters e l IeS I I l I
" may require based on physical or mental abilities, mobility concerns, or language skill sets, ]
lome
dnie e . From 8:00 AM to 5:00 PM

-
Account Login Monday through Friday this
service is available to assist the

Online Help
deaf public:

Reqister to vote

- -
Request an early ballot to be
mailed to them y

Answer questions on the
electoral process
Clarify the new ID

Maricopa County Recorder Helen Purcell is seen here with requirements for voting at r f r m
the Deaf Link sign translator at the press conference the palls, to name just a few

lannchung the sernce. Read more. applications

During the Early ¥oting Period -
voters will also have access ral e ar e
during our extended business ]

hours.

print), and submit.

P Polling Place Locator

Alternative Formats:
i rmats Brochure

b Special Need

@ Menu ready For use \:} Local intranet
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Suggestion:

0O You can provide the link to our online request
pages on your website:

It’s free.
It’s done.

It’s easy.

It will be the quickest way for your voter to get
their ballot.




How do voters request via MCED?
Nonpartisan Request Cards

2 | EARLY BALLOT REQUEST - For all elections | am eligible for. PERMANENT LIST / LISTA PERMANENTE

it (] | SOLICITUD DE BOLETA DE VOTACION TEMPRANA - Para todas las elecciones soy elegible. To automatically receive an early ballot
by mail (without having to request each

time, for each election) mark the box

P TR S AN \TE! J , f below, complete and return this card.
LAST fAPELLIDOD FIRST / FRIMER MIDDLE / SEGUNDO  JRJERJNI Mark box to be added to the
P RESIDENCE ADDRESS: Permanent Early Voting List.
DIRECCION DE DOMICILICY I / -
- : - e —— - - - - - Marque el cuadrito que lofla agreguen en la
T e T A e Lsta Pemanente e Votacion Temprana
"g1|-;|ééf‘é?éﬁDgEFEE§GSéRECI f ; f Para recibir una boleta temprana por
ADDRESS/DIRECCION CITYICIUDAD STATE / ESTADO ZIPZ0MA aﬁges%“”}_ﬂ_glu;??gg C; T':Zntqie %IQYE;ES[?;
TO UPDATE YOUR REGISTRATION - COMPLETE THIS SECTION / PARA PONER AL DIA SU REGISTRO - TERMINE ESTA SECCION | BiEIWeIIRETVIEEIRWTEWIGR: DEET
> NEW RESIDENCE BALLOT CHECK THIS BOX IF YOU REQUEST THE COUNTY TO CHANGE YOUR  jcomplete y devuelva esta farjela.

RESIDENCE ADDRESS ON YOUR VOTER REGISTRATION RECORD TO THE ONE LISTED ABOVE,

: : B For Altemate Ballot

BOLETA ELECTORAL DE NUEVA RESIDENCIA: MARGUE ESTA CASILLA 51 USTED PIDE AL CONDADO QUE GAMBIE SU DIRECCION IDIOMA DE LA BOLETA :

DE DOMIGILIO EN EL REGISTRC DE SU INSCRIPCION PARA VOTAR A EL QUE ESTA' ENUMERADO ARRIBA. - Format Information,
D ENGLSH ! INGLEs fcall 602-506-1511.

Para  Informacion
sobre Formato Alterno,
PLACE OF BIRTH, DRIVER'S LIC# or LAST FOUR DIGITS OF S5N# D ToHoNO o'onHam fllamar al 602-506-1511.
LUGAR DELNACIMIENTO. 8DE LICENCIA o CUATRO DIGITOS PASADOS DE S5NE

[ L

o SH | ECDARN
FORMER ADDRESS [ DIRECCION ANTERIOR CITYICIUDAD ZIPIZONA SPANISH / ESPANCL

FORMER MAME / MOMBRE ANTERIOR P DATE OF BIRTH:
FECHA DE NACIMIEMTO!

P VOTER'S SIGNATURE / FIRMA DE VOTANTE: » PHONE:
| swear or &fm under panalty of perjury that the abave information is true and comecl. 'ELEEP;O'
for jurn o afirma, bao pena de perurio, que |3 nformacion mas amiba es verdadera y comecla - d
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How do voters request via MCED?

Partisan Request Cards

MARICOPA COUNTY EARLY BALLOT REQUEST All Elections Eligible For PRIMARY [[] GENERAL
SOLICITUD DE BOLETA DE VOTACION TEMPRANA lﬁdgﬁfpﬂugﬁﬂﬂﬁs PRIMARIA
Choose only one party ballot below
PERMANENT LIST Escoja s0lo [ boleta electoral de un partido abajo:
LISTA PERMANENTE , . y
To automatically receive an early - DHEpuhllcaanxlpuhlmanu Dl}ﬂnucrahﬂ?mmrmlm
baﬂ‘l‘t:-—ﬂi'zo v mail (without having t% P VOTER'S NAME / NOMBRE DEL VOTANTE: [Jotrerioto
!&?g{lfjtﬁ:?r% ?ﬁgpk ttlﬁée’hgj? r bgl%ﬂj fou will automatically receive the party ballot
i ' . shown on your registration If you are
complete and return this card. » RESIDENCE ADDRESS / DIRECCION DE DOMICILIO: reqisterad as bne of (e party’ fisted doove. A
Mark this box to be added to the modification to your PARTY cannot be made on
Permanent Early Voting List. this card, a registration form must be completed
Marque el cuadrito para] » MAILING ADDRESS / DIRECCION DE CORREO: iIT |915[ 29.';835 prior to the elecnon.l .
agregarse en la Lista Permanente i f sted recibira automaticamente la boleta
dge U% e e COMPLETE TO UPDATE REGISTRATION / COMPLETAR PARA PONER AL DIA SU INSCRIPCION [ s ctoral del partido indicado en su regisiro si
CHECK THIS BOX IF YOU REQUEST THE COUNTY TO CHANGE YOUR RESIDENCE sta registrado en uno de los parfidos indicados
Para recibir una boleta temprana por ADDRESS OM YOUR VOTER REGISTRATION RECORD TO THE OME LISTED ABOVE. amiba. Mo se puede hacer ninguna modificacion
correo automaticamente (sin tener MARQUE ESTA CASILLA S| USTED FIDE AL CONDADO QUE CAMBIE SU DIRECCION DE de su PARTIDO en esta tarjeta, se fiene que
que solicitarla cada vez que haya una RESIDENCIA EN EL REGISTRO DE SU INSCRIPCION PARA VOTAR AL QUE ESTA ENUMERADO ARRIRA. | | COmpletar una Solicitud de insCripcion para votar
eleccian) marque l cuadnito de armiba, - por [0 menos 29 dias antes de |3 eleccion
complete y devuelva esta taneta.

. _ _ ]
BALLOT LANGUAGE BN FORMER ADDRESS / DIRECCION ANTERIOR CITY/CIUDAD ZIFIZONA [ I_II&TE_ OF BIRTH:
INOMA DE LA BOLETA g=EIEalglii=p FECHA DE MACIMIENTC:
o Information, call
[ encuisH/ INGLES | gna epe 4214 FORMER NAME PLACE OF BIRTH, DRIVER'S LICE or LAST FOUR DIGITS OF SSN& | PHONE:
NOMBRE ANTERICR LUGAR DELNACIMIENTO, £0E LICENCIA o CUATRO DIGITOS EASADOS DE SSh TELEFONO:

Para Informacian
soore Formalo b VOTER'S SIGNATURE |/ FIRMA DEL VOTANTE: x

[} sPanisH ! ESPARCL

’;‘ﬂtg rguﬂelhaﬂ?r al swaar or affirm under penatly of perjury that Sie above mformation is true and cormact
e : Jura o airmo, baj pena de perjuna, gue la informacion mas amba es verdadera y comecta

D TOHOMND O'ODHAM

Remember: District Courts decided that the Libertarian does not have to conduct an
open primary in September. Unaffiliated voters will only be able to select Dem or Rep
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Suggestion:

0O You can purchase our EV request cards:
"heir inexpensive ($4.00 pack of 250).
"heir already done.

neir easy.

It will be the quickest way for your voter to get
their ballot.




Solicitation of constituents methodology

Tabling

Canvassing door to door
Phone banking

Mailers

Online requests

O O O 0O 0O



Tabling & Canvassing & Phone Banking

0 These methods give you the ability to forge a
personal connection with the voter.

0 Voter’s questions can be answered.
O Opportunlty to cover additional topics.




Phone Banking

Need volunteers or resources to pay personnel
Need telephone system & office space
Public aversion to telemarketing calls

“Captive” audience In that you don’ thave to
“lure” them to yourtable ‘ |

O O O O




Mailers

0 EV request cards must contain:

= Voters Name

= Voters Resident Address & Mailing Address
= Signature Field
H

Date of Birth (or other identifying information—
other forms can be problematic depending on
what they put on their reg. form)

o MCED will gladly review your proposed _ .

card prior to printing! t onety




This whole section can be substituted with specific election titling such as
“Early Voting Request for the upcoming BullMoose Party Election”
which then eliminates the need for the voter to indicate partisan affiliation.

\

MARICOPA COUNTY REQUEST FOR AN EARLY BALLOT / CONDADO DE MARICOPA SOLICITUD PARA UNA BOLETA PARA VOTAR TEMPRANO

1. BALLOT REQUESTED FOR
BOLETA SOLICITADA PARA.

[] PRIMARY
[] GENERAL

Choose only one party ballot below / Escoja abajo la boleta electoral solo de una parfida:
D Republican/Republicanc

D DemocratiDemocratico D Libertarian/Libertario D Other/Otra

‘You will automatically receive the party ballot shown on your registration if you are registered as one of the party’s listed above. A modification to your PARTY
cannot be made on this card, a registration form must be completed at least 28 days pror to the election. To request a registration form please call 602-506-1511.

Usted recibira automaticamente la boleta electoral del partido indicado en su registro si esta registrado en uno de los partidos indicados arriba. No se pueds
hacer ninguna modificacion de su PARTIDO en esta tarjsta, se tiene que completar una solicitud de inscripcion para votar por lo menos 28 dias antes de la eleccion.
Fara pedir una solicitud de inscripeidn para votar, por favor llame al 602-506-1511.

5. DATE OF BIRTH:

§2. WOTER'S NAME: ! J ;

NOMERE DE VOTANTE: LAST | APELLIDO FIRST | PRIMER MIDDLE / SEGUNDO JRUSRAN FECHA DE NACIMIENTO:

3. RESIDENCE ADDRESS: [ L 6. PHONE:
DIRECCION DE DOMICILIC: * | have resided at this address at least 29 days before ths election. CITY ! CIUDAD ZIPZONA TELEFONC:
" He residido en esta direccion por lo menos 29 dias antes de una elecsidn de ciudad, pueblo o escuela.
MEW RESIDENCE: PLEASE CHANGE MY RESIDENCE RESS TO THE ONE LISTED ABOVE. 7. EMAIL:

HUEVA RESIDENCIA; POR FAVOR CAMBIE SU DIRECCION DE RERIDENCIA QUE SON LISTA ARRIBA. CORREQ ELECTROMICO:

4. TEMPORARY ADDRESS FOR MAILING BALLOT: / DIRECCION TEMPORAL PARA EWVIAR POR CORRED LA BOLETA ELECTORAL:

This request must be received by the Office of
the County Recorder no later than 5:00 p.m.
on the second Friday preceding the election,

ULAL I,‘: IATETESTALU ZFEUNA

AULRESS T OIRELLAIN [k

La Oficina del Registrador del Condado tiene
que recibir esta solicitud a mas tardar a las 5:00
p-m. el segundo viernes antes de la eleccion.

IGNATURE / FIRMA DE YOTANTE: x

| swear or affirm under penalty of perury that the a
Yo juro o afirme, bajo pena de perjurio. que |a informacion

§9. WOTER!

2100-058 REV 124902

\gformation is true and corect.
rior es werdadera y comecia.

Provides us with
the information
needed when
attempting to

contact the voter,

should an issue
arise with the

voter's request
or registration.

Informational
purposes only,
for the benefit

of the voter.

With this information and a signature, we can mail the
voter's early ballot to a mailing address that is different than
the that which is reflected on their original registration form.

NOTE: This temporary mailing address will anly be effective
for the elections indicated on line 1.

Without this statement and affirmation, our department cannot modify a
voter's record. Instead, we would have to send them a new registration
form and ask them to request again - after their record has been
modified. With this statement and affirmation, we can modify a voter’s
record directly from this card as long as a signature is provided.
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Mailers: PLEASE don’t

0 Darken in the signature block. They will not
remain legible when scanned and can delay
the voters ballot processing.

0 Hold on to the request. Voters call MCED
wanting to know where their ballot i1s. We tell
them when we got the request and from
whom—you don’t want a voter getting a
ballot who Is angry at you for not turning in
their request in a timely manner ...




—!

Mailers: PLEASE do

0 Include voter ID
0 Barcode if possible (3 of 9 format)

0 Include statement that the voter Is authorizing
MCED to update their voter reg with information
on the card with a check box

0 Translate your materials



—!

Mailers: PLEASE do

0 Use a standard size format (these will be scanned
and retained in the voter’s records 4.25 X 6
Inches)

0 Have card return to MCED. (We can record the
source code and supply that information to you
rather than you gather the data and delay the
cards being turned into us.)

0 Deliver cards to MCED. We only have 48 hrs to
process



Mailer: PLEASE do

0 If you are using your address then you must
Identify that to the voter:

— —— REJECT!

1

THIS GIVES THE
ALLUSION THAT THE
CARD IS GOING TO
Campaign to Elect Tammy Ballot Center MCEP
1234 N. Freedom Way 1234 N. Freedom Way

Phoenix, AZ 85000 Phoenix, AZ 85000




Permanent Early VVoting & you

O Requirements

0o Initial notice

0 Alternative format
0 120 day notice



—!

Requirements to be on list

0 Requests must contain the voter’s
Voter's name,
Residence address,

Mailing address within the county they reside (if
different than the residence address),

Date of birth
Their signature

0 Requests cannot be made online or by phone
due to the signature requirement.



—!
Initial Notice

0 November 9-13 we will be sending out an

Initial mailing to all 1.6 million registered
Voters.

0 If voters want to sign up for the PEVL they
sign the form and return It.

o Will also be available online for downloading,
printing, signing, and sending in.




| Have you heard?

| iHa oido?

Avrizona now has a new law that allows a voter to place
their name on a "permanent early voting list".

What this means is that once you are on this list, for each
election you quality for, you no longer have to request an
early ba]_t:s-t to be mailed to you. Instead, by being on this list,
an early ballot will automatically be mailed to wvou
approximately 26 days prior to that election.

Having the ballot early will allow you more time to review
the ballot, study the issues, research the candidates and vote
at vour comvenience., All earlv ballots muast be received in the
Oiffice of the County Recorder, other officer in charge of
slections or deposited at any pelling place in the county of
residence, no later than 7:00 p.o. on Election Day.

See enclosed "return posta aid"” request card to apply to
be added to the “Perilme;g'ﬁ %arl}r IjE'_‘-:;-Ltj.ﬂg List" a.nd..p-"'gr}fcr
more detailed information abouwut this list. If vou do not wish
to be on the list, do not return this casd.

No matier hiow you decide to cast your ballot, early or at the polls,
mke sure your voice is heard Hough the sound of your VOTE...
Sincerely,

Helen Puarcell
Maricopa County Recorder

Arizona tiene ahora una nueva ley que le permite a
un/a votante poner su nombre en una "lista permamnente
de votacion temprana".

Lo qgque esto significa es que una ves
lista, para cada eleccion en la que usted tenga derecho de
wvotar, usted va no tendra que solicitar que s€ le envie una
boleta temprana. Al estar en esta lista, a usted se le enviara
por correo  automaticamentes wuna beleta temprana
aproximadamente antes de esa eleccion.

usted este en esta

Tener la boleta temprana le permitita a usted tener mas
tiempo para revisarla, estudiar los asuntos, investigar a los
chci?d.aE::s - votar a su comveniencia. odas las boletas
tempranas ben recibirse en la Oficina del Registro del
Condado, otro oficial a cargo de elecciones o depositarse en

c—ugll wier lia de votacion en el condado de residemncia, a

mas dar a 7:00 p.o. el Tha de la Eleccion.

Wea la tarjeta de solicitud que se incluye "com el te va
agade" para solicitar que lo/la agreguen en "Lista

BE'I‘:IJ‘LHI‘I.E'I‘I":E' de WVotaciom Temprana™ v,/ o ara mas

informacion detallada sobre esta lista. 5i usted no desea estar

en la lista, no devuelva esta tarjeta.

Sin_importar In forma en la gue wusted decida emitiv sie bolefa,
anéicipadmuents 0 en las wrnas, asegurese de que su voz se escieche
mediante el sonido de su VOTO...

Atentamente,

Helen Purcell
Registrador del Condado de Maricopa
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“PERMANENT EARLY VOTING LIST" REQUEST
SOLICITUD "LISTA PERMANENTE DE VOTACION TEMPRANA™

VERIFY THE FOLLOWING INFORMATION / VERIFICAR LA INFORMACION SIGUIENTE
BALLOT FORMAT m STANDARD BALLOT LAMGUAGE EMGLJSH

FORMATO DE LA BOLETA ESTAMDAR IDIOMA DE LA BOLETA INGLES
NAME:  JOHNATHON ALEXANDER DE LA JOYA JR ik oo nmnic:

9/26/1966

188975 NW CALLE DEL ANGELO DE VISTA

RESIDENCE ADDRESS:  ApPT 123  PHOENIX AZ 85040

MRECCION DE DOMICILIO:

188975 NW CALLE DEL ANGELO DE VISTA

MAILING ADDRESS: APT 123 PHOENIX AZ 85040

MRECCION PARA ENVIAR:

IF THE ABOVE IS
CORRECT, SIGN HERE &
RETURN THIS GARD TO BE
ADDED TO THE PERMAMENT LIST

S1LO DE ARRIBA ESTA
CORRECTO, FIRME AGLI
¥ DEVUELVA ESTA TARJETA
PARAAGREGARLCUA A LA LISTA

swear or affirm under penalty of parjury that the above information is true and comact,
i juro o afirme, bajs pana de perjuric, gua |3 informacizn antarior as verdadara y comecta,

MARK THIS BOX IF THE INFORMATION ABOVE IS INCORRECT
AND MAKE YOUR MODIFICATIONS ON THE FORM TO THE RIGHT

MARQUE ESTE CUADRITO SI LA INFORMACION DE ARRIBA ESTA
INCORRECTA Y HAGA SUS CORRECCIONES A LA DERECHA

MARICOPA COUNTY RECORDER ELECTIONS
111 5 3RD AVE STE 102
PHOENIX AZ 85003-2194

RETURN SERVICE REQUESTED

UPDATE REQUEST / SOLICITUD DE ACTUALIZACION
BALLOT LAMNGUAGE

TireT

For Alternate Ballot Format

IDIOMA DE LABOLETA B information (Braille, eic.),
D ENGLIEH | INGLES call 602-506-1511.
Para  Informacion  schre

SEAMISH | ESPAROL

D Formaio Altema (Braille, ste.)

[ }ronone oookam  Rilamar al 602-506-1511,
NAME! NOMBRE

RESIDENCE ADDRESS !/ DIRECCION DE DOMICILIC

MAILING ADDRESS / DIRECCION PARA ENVIAR

SIGHN BE
FIRME ABA

A

| swear or affirm wnder penally of pegury that the
above information is trus and comact.

oz Anianiar a2 derdadera § poneds 2%

LOW TO RE
O PA

UEST UPDAT
RA SOLICT HCTUALIEACl%Hj

T,
- HOHPROFIT
) L ORG
[ A L k] L2 POSTAGE
INaVALL FAID

PHOENILE, ARIZONA
PERMIT MO, 3615




PERMANENT EARLY VOTING LIST
DETAILED INFORMATION

Any 1'Egisfered voter may request to be
included on the "Permanent Early Voting List"
in order to automatically receive an early ballot
by mail, for all elections they are eligible to
participate in, that are governed by state law.

In order to be included on the "Permanent Early Voting List",
the voter must make a written request s 1e+:i_t'icall§,-' asking that
their name be added to the permanent list. The request must
include the voter's name, residence address, ""mailing address
within the county they reside (if different than the residence
address), date of birth and their signature.

The voter will remain on this list until the voter's registration is
cancelled, moved to inactive status or until the voter requests
in writing to be removed from the list. Removal request must
include: voter's name, residence address, date of birth and
signature. A voter's failure to vote and return an early ballot
does remove the voter from the permanent early voting list.

Eligible voters added to this "Permanent Early Voting List",
will receive a notice, not less than one hundred twenty (120)
days prior to any election in March or September. The notice
will include the dates of the elections that the notice is
regarding, the dates that the voter's ballot is expected to be
mailed (26 days prior to any given election) and the address
where the ballot will be mailed to. The notice will also include
a means for the voter to: change their mailing address (**within
the county they reside), update their residence address
(""within the county they reside), and/or allow for the voter to
request that a ballot not be sent for the upcoming election or
elections indicated on the notice.

If the election is a partisan (political party specific) open
primary election and the voter is not registered as a member of
one of the political parties participating in the election, the
notice will include information for the voter on how to select a
specific political party ballot to receive.

A voter cannot list a mailing address that is outside of their county of
residence for the purpose of this permanent early voting list unless the
voter is an absent uniformed services voter or overseas voter as defined in
the Uniformed and Overseas Citizens Absentee Voting Act (UOCAVA),
|

ELECTION DATE INFORMATION

(Below are the dates that most elections will be held on)

INFORMACION DETALLADA DE LISTA

PERMANENTE DE VOTACION TEMPRANA

C‘.ualquiﬂ‘ votante inscritofa puede solicitar que
lo/la incluyan en la "Lista Permanente de Votacion
Temprana" para recibir automaticamente una
bnleFa temprana por correo, para todas las
elecciones a las que tenga derecho de participar,
que estan regulaélas por la ley estatal.

Para que lo/a incluyan en la "Lista Permanente de Votacion Temprana",
el/la votante debe hacer una solicitud por escrito especificamente
pidiendo que su nombre sea afiadido a la lista permanente. La solicitud
debe incluir el nombre del/de la votante, direccidon del domicilio,
*“*direccion postal dentro del condado en el que reside (si es diferente a
la direccion del domicilio), fecha de nacimiento y su firma.

El/la votante permanecerd en esta lista hasta que la inscripcion
del/ de la votante se cancele, se cambie a categoria inactiva o hasta que
el/la votante solicite por escrito que lo/la eliminen de la lista. La
solicitud para que lo/la eliminen de la lista debe incluir: nombre
del/de la votante, direccion del domicilio, fecha de nacimiento y
firma. No votar o no devolver una boleta temprana hace que el/la

votante sea eliminado de la lista permanente de votacion temprana.

Los/las votantes con derecho a voto que se agregan a esta "Lista
Permanente de Votaciéon Temprana' recibiran un aviso, no menos
de ciento veinte (120) dias antes de cualquier eleccion en marzo o
septiembre. El aviso incluira las fechas de las elecciones que el
aviso considera, las fechas en que se espera que el/la votante envie
por correo la boleta (26 dias antes de cualquier eleccion) v la
direccion a donde debe ser enviada la boleta. El aviso tambien
incluira una manera para que el/la votante: cambie su direccion
postal (**dentro del condado en que reside), actualice la direccion

e su domuicilio (*dentro del condado en que reside), {'_ﬁc‘r
permitirle al/a la votante solicitar que no se le envie una boleta
para la proxima eleccidén o elecciones indicadas en el aviso.

5i la eleccion es una eleccion primaria abierta de partido (partido
politico especitico) v el/la votante no esta inscrito,/a como nuembro
de uno de los partidos politicos que participan en la eleccion, el aviso
incluira informacion sobre como puede el/la votante seleccionar
recibir una boleta de un partido poﬁ'}cico especitico.

“Un/a votante no puede poner en la lista una direccion postal que esté fuera
de su condade de residencia con el proposito de permanecer en esta lista
permanente de votacion temprana a menos que el/la votante sea un/a
votante ausente de los servicios uniformados o 1un/a votante en el extranjero
de acuerdo a lo que se define en Uniformed and Overseas Citizens Absentee
Voting Act (la Ley de Votacion de Cindadanos Ausentes Uniformados v en
el Extranjero, cuyas siglas en inglés son UOCAVA).

INFORMACION SOBRE FECHAS DE ELECCIONES

[Abajo aparecen las fechas en las quie se llevaran a cabo la mayoria de las elecciones)
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ELECTION DATE INFORMATION

{Below are the dates that most elections will be held on)

a) The second Tuesday in March,

b) The third Tuesday in May.

c) The ninth Tuesday before the first Tuesday after the first
Monday in MNovember.

d) The first Tuesday after the first Monday in November.

An exception to the above dates are "Special District” elections
that are held by the all-mail process. These "Special DHstrict” all-
mail elections can be held on an alternate date selected by the
governing board of that district. However, the ballot would still
automatically be mailed to all voters in this circumstance.

INFORMACTON SOBRE FECHAS DE ETECCTONES

(Abajo aparecen las fechas en las que se llevaran a cabo la muayoria de las elecciones)

a) El segundo martes de marzo.

b} El tercer martes de mavao.

c) El noveno martes antes del primmer martes después del primer
lunes de noviembre.

d} El primer martes después del primer lunes de noviembre.

Una excepcion a las fechas de arriba son las elecciones de "Distrito
Especial" que se llevan a cabo mediante el proceso por correo. Estas
elecciones de "Distrite Espedal" por correo pueden llevarse a cabo en
una fecha alterna seleccionacda por el consejo administrativo de ese
distrito. 5in embargo, la boleta siempre se mandaria automaticamente
por correo a todos"as los/las votantes en esta situacion.

COMPLETE & RETURN THIS CARD TO BE ADDED TO THE “PEERMANENT EARLY VOTING LIST™
- THIS CARD MAY BE PFLACED IN A SERARATE ENWVELOPE AMD SENT TO THE ADDRESS LISTED BELOW -

COMPLETE & DEVUELVA ESTA TARJETA PARA AGREGARLO/A EN LA "LISTA PERMANENTE DE VOTACION TEMPRANA™
- ESTA TARJETA SE PUEDE POMER EM UN SOBRE SEPARADO ¥ ENVIAR A LA DIRECCION QUE SE INCLUYE ABAJID -

TEAR HERE | CORTE AGU
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Online printable form:

[ Rt/ Rogresar | (PR mermar |
PERMANENT EARLY VOTING LIST INFORMATION INFORMACION DEL LISTA PERMANENTE DE VOTACION TEMPRANA

Any registered voter may request to be included on the "Permanent Cualquier votante inscrito/a puede solicitar que lofla incluyan en la "Lista
Early Woting List" in order to automatically receive an early ballot by Permanente de Votacion Temprana" para recibir automaticamente una boleta
mail, for all elections they are eligible to participate in, that are temprana por comeo, para todas las elecciones a las que tenga derecho de
governed by state law. In order to be included on the "Permanent Early participar, que estan reguladas por la ley estatal. Para que lo/a incluyan en la "Lista

“oting List", the voter must make a written request specifically asking Permanente de Votacion Temprana", el/la votante debe hacer una solicitud por
that their name be added to the permanent list. The request must escrito especificamente pidiendo que su nombre sea afiadido a la lista permanente.
include the voter's name, residence address, mailing address within the La solicitud debe incluir el nombre del/de |la votante, direccion del domicilio, direccion
county you reside, date of birth and your signature._ postal dentro del condado en el que reside, fecha de nacimiento y su firma.

Mail Completed Form to: / Enviar su Formulario Cumplimentados a:
Maricopa County Elections ¢ Attn: Early Voting « 510S 3rd Ave ¢ Phoenix AZ 85003

PERMANENT LIST / LISTA PERMANENTE

To automatically receive an early ballot
by mail (without having to request each
> VOTER'S NAME- time, for each election) mark the box
MOMBRE DEL VOTANTE/ s ; ; below, complete and return this card.
LAST / APELLIDO FIRST / PRIMER MIDDLE / SEGUNDO  JR/SRJII Mark this box to be added to the
P RESIDENCE ADDRESS: Permanent Early Voting List.

DIRECCION DE DOMICILIOY ! ! -
T have resided at this a0dress at least 20 days Defore a oy, town, school elecion.  CIT¥/CIUDAD ZIPIZONA, E"g‘l‘f el ‘“am Lgietio e il la
* He residido en esta direccion por lo menos 20 dias antes de una eleccion de ciudad, pusblo o escusla. S ermane € clon lemprana.

<> | PERMANENT EARLY VOTING LIST REQUEST
SOLICITUD PARA LA LISTA PERMANENTE DE VOTACION TEMPRANA.

> Bﬂlﬁnéé%?oﬁD[?ERggganf , , Para recibir una boleta temprana por

ADDRESS WITHIN COUNTY / DIRECCION DENTRO DEL CONDADO CITY/CIUDAD ZIPfZOMNA gﬁg%%llgﬁ%me ﬁlgygeunr(]ael;
TO UPDATE YOUR REGISTRATION - COMPLETE THIS SECTION / PARA PONER AL DIA SU REGISTRO - COMPLETE ESTA SECCION eleccion) margue el cuadrito de arriba,
> NEW RESIDENGE BALLOT. GHECK THIS BOX IF YOU REQUEST THE COUNTY TO CHANGE YOUR complete y devuelva esta tarjeta.

RESIDENCE ADDRESS ON YOUR VOTER REGISTRATION RECORD TO THE ONE LISTED ABOVE.

BOLETA ELECTORAL DE NUEWA RESIDENCIA: MARQUE ESTA CASILLA SI USTED PIDE AL CONDADCO QUE CAMBIE SU
DIRECCION DE DOMICILIO EN EL REGISTRO DE SU INSCRIPCION PARA WVOTAR AL QUE ESTA' ENUMERADO ARRIBA.

BALLOT LANGUAGE
For Alternate Ballot
IDIOMA DE LA BOLETA [y e T et

ENGUSH /INGLEs [jcall 602-506-1511.

) i ; = Para Informacion
FORMER ADDRESS / DIRECCION ANTERIOR CITY/CIUDAD ZIP/ZOMA DSPAMSH I ESPANOLY . onre Formate Alterno,

PLACE OF BIRTH, DRIVER'S LIC# or LAST FOUR DIGITS OF SSN# DTOHONO o'oDHaM Jllamar al 602-508-1511.

LUGAR DE NACIMIENTO, #DE LICENCIA o CUATRO DIGITOS PASADOS DE SSN#
FORMER NAME / NOMBRE ANTERIOR * » DATE OF BIRTH:
FECHA DE NACIMIENTO/,

> VOTER'S SIGNATURE / FIRMA DEL VOTANTE: x PRINT - Signature Required » PHONE:

| swear or affirm under penally of perjury that the above information is true and comect. _ ; ;
Juro o afirmo bajo pena de penuno quela informacion de amba es verdadera y comacta. IMPRIMIR - Se Requiere una Firma TELEFONO/




Alternative format: Large Print

Any registered voter may request to be included on the "Permanent Early Voting List" in order to automatically receive
an early ballot by mail, for all elections they are eligible to participate, that are governed by state law. In order to be
included on the "Permanent Early Voting List", the voter must make a written request specifically asking that their name
be added to the permanent list. The request must include the voter's name, residence address, mailing address within
the county you reside, date of birth and your signature.

Cualquier votante inscrito/a puede solicitar que lo/la incluyan en la “Lista Permanente de Votacion Temprana” para
recibir automaticamente una boleta temprana por correo, para todas las elecciones a las que tenga derecho de
participar, que estan reguladas por la ley estatal. Para que lo/a incluyan en la “Lista Permanente de Votacion
Temprana’”, el/la votante debe hacer una solicitud por escrito especificamente pidiendo que su nombre sea afiadido a
la lista permanente. La solicitud debe incluir el nombre del/de la votante, direccidn del domicilio, direccion postal dentro
del condado en el que reside, fecha de nacimiento y su firma.

MARICOPA COUNTY EARLY BALLOT REQUEST All Elections Eligible For PRIMARY [JeenErAL
SOLICITUD DE BOLETA DE VOTACION TEMPRANA Todas las Elecciones PRIMARIA

Choose only one party ballot below

PERMAMNENT LIST Escoja sélo la boleta electeral de un partido abajo:
LISTA PERMANENTE [JRepublican/Republicane [_]DemocratiDemocrético

?Jilg_a_t_if_{_\(m lly receive an early VOTER'S NAME / NOMBRE DEL VOTANTE:
bal ot by mail (without having to > Vo S © © [ otherfOtre
;?ggt?osg) Ff-ﬁg ||'1K E'r?;e bc:fs? ' bgﬁﬂ' Ygu will automatically recfwtethe pfarty ballot
- shown on your registration If you are
complete and return this card. P RESIDENCE ADDRESS / DIRECCION DE DOMICILIO: registered as one of the_Par‘tys listed Above. A
Mark this box to be added to the modification to your PARTY cannot be made on
Permanent Early Voting List. this card, a reglstrauon form must be completed
» MAILING ADDRESS / DIRECCION DE CORREO: atleast 29 days prior to the election.

Marque el cuadrito para

dge agotacion e COMPLETE TO UPDATE REGISTRATION / COMPLETAR PARA PONER AL DIA SU INSCRIPCION electoral del partido indicado en su registro si

CHECK THIS BOX IF YOU REQUEST THE COUNTY TO CHANGE YOUR RESIDENCE esta registrado en uno de los partidos indicados

Para recibir una boleta temprana por ADDRESS ON YOUR VOTER REGISTRATION RECORD TO THE ONE LISTED ABOVE. arriba. Mo se Buede hacer ninguna modificacion

correo sin tener MARQUE ESTA CASILLA SI USTED PIDE AL CONDADC QUE CAMBIE SU DIRECCION DE de su PARTIDO en esta tarjeta, se tiene que

que solicitarla cada vez que haya una RESIDENCIA EN EL REGISTRO DE SU INSCRIPCION PARA VOTAR AL QUE ESTA' ENUMERADD ARRIRA. completar una solicitud de inscripcion para votar
por lo menos 29 dias antes de la eleccion.

eleccion) marque el cuadrito de‘arriba,
complete y devuelva esta tarjeta.
BALLOT LANGUAGE IS FORMER ADDRESS / DIRECCION ANTERIOR CITY/CIUDAD ZIFIZ0OMNA > DATE OF BIRTH:

(sl Ws] QNN -{s|RALY Ballot Format FECHA DE NACIMIENTO:

. Information, call
[P encLISH / INGLES | g02-806.1811. FORMER NAME PLACE OF BIRTH, DRIVER'S LIC# or LAST FOUR DIGITS OF SSN# » PHONE:

NOMBRE ANTERIOR LUGAR DELNACIMIENTO, #DE LICENCIA o CUATRO DIGITOS PASADOS DE SSN# TELEFONO:

Para Informacion

SPANISH / ESPAROL
D sobre Formato » VOTER'S SIGNATURE / FIRMA DEL VOTANTE:

Alterna, llamar al p . .
| ' ‘ ' | swear or affirm wnder penalty of peruey that the sbove infermation is true and correct. x
TOHONO G'ODHAM 602-506-1511. Jure o afirmo, bajo pena de perjurio, que la infformacidn mes arriba es verdadera y comecta




—!
120 Day Notice

0 120 days prior to every election voters on the
PEVL will recelve a card in the mail.

o If all information is correct they do nothing, a
ballot will be mailed to them.

0 If they need to change information, remove
themselves from the list (temporarily or
permanently), they may do so.




120 DAY NOTICE INFORMATION

Our records indicate that you are on the
"Permanent Early Voting List" and we are mailing
this notice to make you, as an eligble voter, aware
of the upcoming election(s) and to provide you an
oportuntity to modify any of your registration
information, if needed.

If your information is correct and current, you do not
need to return this notification card. Your ballot will
automatically mail on the date(s) indicated on the front of this card.

However, if you do need to update any of your voter registration
information, then complete and return this card no later than 45
calendar days prior to the Election Date(s) indicated on the front of
this card. If the update is not received within the above timeframe, your
early ballot will already have been automatically scheduled.

For Partisan (political party specific) Primary Elections, if you want to
participate and are registered without a political party affiliation, you
will need to return this card or call 602-506-1511 to indicate the party
ballot you wish to receive. A ballot for this partisan election will not be
sent if a political party indication is not made.

BEMINDER: You will remain on this list until your record is
cancelled, moved to inactive status or until you request in writing to
be removed from the list. A removal request must include: voter's
name, residence address, date of birth and signature. A wvoter's
failure to vote and return an early ballot does remove the voter from
the permanent early voting list.

For more information, please visit www.recorder.maricopa.gov
or contact us at 602-506-1511 or TDD at 602-506-2348.

AVISO DE INFORMACION DE 120 DIAS

Muestres archivos indican que usted esta en la "Lista
Permanente de Votacion Temprana™ y le estamos
enviando este aviso por correo para informarle a usted,
como veotante con derecho a voto, sobre la(s) proxima(s)
eleccidon{es) y darle la oportunidad de modificar
cualquier informacion de su inscripcion, si se necesita.

Si su informacion esta correcta y es actual, usted no necesita
devolver esta tarjeta de notificacion. Su boleta se enviara por correo
automaticamente en la(s) fecha(s) indicada(s) en el frente de esta tarjeta.

Sin embargo, si usted necesita actualizar cualquier informacion en su
inscripcion de votante, entonces, complete y devuelva esta tarjeta a
mas tardar 45 dias de calendario antes de la(s) Fecha(s) de
Eleccién que se indicain) en el frente de esta tarjeta. 5i la
actualizacidn no se recibe dentro del tiempo indicado arriba, su boleta
temprana yva se habra programado automaticamente.

Fara Elecciones FPrimarias de Partido (partido politico especifico), si usted
desea participar y esta inscrito/a sin una afiliacion de partido politico,
usted necesitara devolver esta tarjeta o llamar al 602-506-1511 para
indicar la boleta de partido que usted desea recibir. Mo se enviara una
boleta para esta eleccion de partido si no se indica un partido politico.

ACUERDESE: Usted se mantendra en esta lista hasta que su registro se
cancele, se cambie a categoria inactiva o hasta que usted solicite por
escrito que lofla eliminen de la lista. Una solicitud de eliminacion debe
incluir: nombre delide la votante, direccion del domicilio, fecha de
nacimiento y firma. Mo votar o no devolver una boleta temprana hace que
elfla votante sea eliminado de la lista permanente de votacion temprana.

Para obtener mas informacian, por favor visite ww.recorder.maricopa.gov
0 comuniquese con nosotros al 602-506-1511 & TDD al 602-506-2348.

TEAR OR FOLD HERE S0 THAT “BUSINESS REPLY"™ PAMEL IS VISIBLE ! CORTE

RETURN THIS CARD ONLY IF YOUR RECORD REQUIRES MODIFICATION
- THIS CARD MAY BE PLACED IN A SEPARATE ENVELCPE AND SENT TO THE ADDRESS LISTED BELOW -

DEVUELVA ESTA TARJETA SOLAMENTE S| SU INSCRIPCION NECESITA MODIFICACION
- ESTATARJETA SE PUEDE PONER EN UN SOBRE SEPARADO Y ENVIAR A LA DIRECCION DE ABAJO -

0 DOELE AQUI PARA QUE EL PANEL ABAJO DE “BUSINESS REPLY

' SEA VISIBLE

You may mail in a separate envelope, if preferred.

Usted puede enviar esta tarjeta por correo en un
sobre separado, si lo prefiere.

FOR MORE INFORMATION / PARA MAS INFORMACION:
+ B02-308-1311 - TOD 802-505-2348 -

WWW.RECORDER.MARICOPA.GOV

NO POSTAGE
NECESSARY
IF MAILED
IN THE
UNITED STATES




MARICOPA COUNTY RECORDER ELECTIONS

111 5 3RD AVE STE 102 Hﬂr:m;nm
FHOEMIX AZ 85003-22494 L5, POSTAGE
PAID

RETURN SERVICE REQUESTED

PHOEMIX, ARIZOMNA
PERMIT KO, 3813

120 DAY NOTICE / AVISO DE 120 DIAS

Owur records indicate that you are on the "Permanent Early Voting List"
and you are eligible to participate in the election(s) listed below:

Muestros archivos indican que usted esta en la "Lista Permanente de Votacion Temprana"
¥ que usted tiene derecho de participar en la(s) eleccionjes) gue s indican abajo:

ELECTION{SVELECCION(ES): CITY OF AVONDALE/AVONDALE ESD NO.44

ELECTION DATE(S): |
FECHA(S) DE ELECCION:  3/11/2008 AND 5/20/2008

AL OT(S) ON oL 21412008 AND 47242008 [INH TN ”!LL'J,'!.JU I
BALLOT LAMGUAGE: -
LEMGUA DE L& BOLETA: ENGLISH /INGLES

BELOW IS THE ADDRESS WHERE THE BALLOT{S) WILL BE MAILED
x IF THIS BOX IS MARKED, SEE ADDITIONAL INFORMATION BELOW r LA DIRECCION DONDE SE ENVIARA(N) LA(S) BOLETA(S) ESTA ABAJO 1
51 SE MARCA ESTE CUADRITO, VEA INFORMACION ADICIONAL ABAJO

THIS IS ONLY APPLICABLE IF A PARTISAMN PRIMARY IS BEING COMDUCTED
If the above box is marked, then a pardisan (polifical parfy specific)
apen Primary Election is being conducted AND you are not registered
with a party affiliation. If vou wish to paricipats in thiz election, you can
complete the "PRIMARY ONLY" =zecticn of the attached card or call
B02-506-1511 to specify which political party ballot you want 1o receive.

JOHNATHON ALEXANDER DEL LA JOYA JR
188375 NW CALLE DEL ANGELOQ DE VISTA
APT 123

PHOENIX AZ 85040

ESTO S0OLO SE APLIGA 51 SE ESTA LLEVANDO A CABO UNA PRIMARIA DE PARTIDD
Si =2 marca el cuadrito de abajo, entonces se esta llevando a cabo
una Eleccion Primaria abierta de un partido (partido politico especifico)
' usted no esta inscrito/a con una afiliacion de partido. Si usted desea
participar en esta eleccion, usted pusde completar la seccion "SOLO
PRIMARIA" de la tarjeta adjunta o llamar al 602-306-1511 para
ezpecificar gue bolsta de panido poliico usted desea recibir,

{ TO RETURN CARD, TEAR OR FOLD HERE ! FARA REGRESAR LA TARJETA, CORTE O DOELE AGUI

| 45 | “PERMANENT EARLY VOTING LIST” UPDATE - T TR TR T
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Measuring success

0 MCED provides the parties and jurisdictions
having elections weekly reports on who has
requested &/or returned early ballots.

0 Efforts can be to target the PEVL voters at the
front end of early voting and not duplicate
efforts iIf the voter Is already getting a ballot
by malil



Measuring success

O Turnout
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EARLY VOTING BALLOT REPORT




